
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
(On cherche des personnes intéressées / we are 

looking for interested people)  
 

Offering – Thank you! 
November 23, 2025 – $1198.00 

Renovations - $1155.00 
Grotto - $305.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 23 novembre, 2025 -1198.00$ 

Rénovations -1155.00$ 
Grotte –305.00$ 

 
Ministère liturgique 
Le 30 novembre, 2025 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Kathy Marion 
Sacristain / Servant : Richard Ouellet 
Lectrice : Kathy Marion  
Aide à la communion : Christine Collette 
Quête : Dave Collette, Laurent Robidoux et 2 bénévoles 

Le 7 décembre, 2025 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Léo Roch 
Sacristain / Servant : Dave Collette 
Lecteur : Alain Gratton 
Aide à la communion : Marie-Anne Derbowka  

Quête : Bob Maynard, Paul Catellier et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
Novembre 30, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi 
Greeter: Kaitlyn Robidoux 
Altar server: Adelle et Mallie Barnabé 
Reader:  Agnes Bartel 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko  
Collection: Kaitlyn Robidoux, Arthur Milette, Gérald Maynard 
& Volunteer 
Decembre 7, 2025, @ 11 am Music: Michelyne & Lisa 

Greeter: Theresa Zarecki 
Altar server: Félix Barnabé & Kaitlyn Robidoux 
Reader:  Dawn Mac Intyre 
Eucharistic minister / Sacristan : Carmelle Giesbrecht  
Collection: Arthur Milette, Annette Buczko, Gérald Maynard, & 
Lorelei Catellier 

 

Marriage Tips 
Take a moment each day to tell your husband/wife how 

much you love them. Thank them for what they do for the 
family or simply tell them that you miss them when you are 

apart. 
Réflexions sur le mariage 

Prenez un moment chaque jour pour dire à quel point vous 
aimez votre mari/femme. Remerciez-le/la pour ce qu'il fait 

pour la famille, ou dites-lui simplement qu'il/elle vous 
manque lorsque vous êtes séparés. 

 

 

Stewardship  

 
November 30, 2025 - 1st Sunday of Advent 
 
“Therefore, stay awake!  For you do not 
know on which day your Lord will come.” 
MATTHEW 24:42 
 
People who have had health issues or near-
death experiences generally have a greater 
appreciation for each day being a gift from 
God.  The rest of us usually take for granted 
that we will be around tomorrow.  But when 
you start to look at each day as a gift, you 
realize all the little miracles that happen daily 
and you begin to see God’s active presence 
in your life.  You grow in gratitude, each day, 
for all that we have been given.   

 

Intendance 

  
Le 30 novembre 2025 - 1er dimanche de l'Avent 
 
« Veillez donc, car vous ne savez pas quel jour votre 
Seigneur viendra. » MATTHIEU 24, 42 
 
Les personnes qui ont eu des problèmes de santé ou qui ont 
frôlé la mort apprécient généralement davantage chaque jour 
comme un cadeau de Dieu.  Les autres d'entre nous 
considèrent généralement comme acquis que nous serons 
encore là demain.  Mais lorsque vous commencez à 
considérer chaque jour comme un cadeau, vous prenez 
conscience de tous les petits miracles qui se produisent 
quotidiennement et vous commencez à voir la présence 
active de Dieu dans votre vie.  Vous cultivez chaque jour 
davantage la gratitude pour tout ce qui vous a été donné. 

 

 

     

Pratique de chants pour la messe de Noël  
du 24 Décember, 2025 (20h) 

Choir practice for the 8 pm Christmas Eve Mass 
 

Nous aurons 2 pratiques – le 15 décembre et le 22 
décembre à 19h. Tous sont Bienvenues! 
 
We will have 2 practices – the 15th and 22nd of 

December at 7 pm. All are Welcome! 
 

AVENT 2025 - Des ressources spirituelles de qualité et gratuites 
La Retraite ignatienne Prie en chemin en ligne de la Compagnie de Jésus (Jésuites) : « La 
paix, mission prioritaire » - Pour t’inscrire, clique ici 
Retraites en ligne du Carmel Avent 2025 des frères Carmes Déchaux : « Ste Mariam de 
Jésus Crucifié 1846-1878 » - Pour t’inscrire, clique ici 
Avent dans la ville – Retraite Avent 2025 en ligne des Dominicains : « Joseph, ne crains 
pas! » (Matthieu 1, 20) - Marchons aux côtés de saint Joseph pour préparer 
Noël! Pour t’inscrire, clique ici 
Pour les familles ou les communautés : 

 Rendez-vous en famille pour Noël : cliquez ici   
 Soirée cinéma de Noël : cliquez ici 

 

 

https://prieenchemin.org/avent-2025/
https://retraites.carmes-paris.org/avent-2025/avent-2025-mariam-de-jesus-crucifie/
https://www.aventdanslaville.org/article/86
https://officedecatechese.qc.ca/productions/familles/RVF/Noel/index.html
https://officedecatechese.qc.ca/_pdf/productions/RVF/Noel/Noel.pdf


 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 9 décembre, 2025 à 19h  

Next Meeting December 9, 2025, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 17h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 17h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 5pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 5pm & 7pm! 

             
 

Dimanche, le 30 novembre, 2025 – 1ier dimanche de l’Avent 

Sunday, November 30, 2025 – 1st Sunday of Advent  
 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Sunday/ Dimanche (November 30 novembre)   Église 9h † Irène Catellier / Famille et amis 

 Church 11AM Parishioners 

 Vita 3PM Pas de messe / no mass 

Monday / Lundi (December 1 décembre)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (December 2 décembre)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (December 3 décembre)   Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (December 4 décembre) Church 5:00 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

  Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

  Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

  Church 7:00 PM 
† Benoit & Noëlla Coulombe / Famille George et Madeleine 
Gentes  

Friday/vendredi (December 5 décembre) 
Chalet 

Malouin 
12:40 PM/ 

12h40 
Chapelet 

  
Chalet 

Malouin 
1 PM / 13h † Irène Catellier / Famille et amis  

Saturday / Samedi (December 6 décembre)     Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (December 7 décembre)  Église 9h † Hélène Hébert / Denis Hébert 

 Church 11AM Parishioners 

  Vita 3PM † Anita Preteau / Family & Friends 

 

 
https://us06web.zoom.us/j/87880050177?pwd=wSa6vglvyt28RHYmb7CqpqT0Schp1h.1 Meeting ID: 878 8005 
0177 Passcode: 454397 
 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 16 décembre, 2025 à 19h /  

December 16, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 2 décembre, 2025 à 19h 

December 2, 2025 at 7 pm  
********************************************** 

 

 
 

 
 

We still need volunteers for Dec 19, 27 & 31. And 
Dispatchers only for Dec 13 & 20  
We are so grateful for all the volunteers that have 
come forward and FILLED 5 of our 10 ride-nights!! 

 
Nous avons encore besoin de volontaires pour les 

19, 27 et 31 décembre. Et les répartiteurs 
uniquement pour les 13 et 20 décembre.  
Nous sommes très reconnaissants à tous les 
bénévoles qui se sont manifestés et qui ont rempli 5 
de nos 10 nuits  !  

 

 

Mass ministries for Christmas and New Year’s masses – Please sign up on the sheets at the 
entrance of the church! Thank you in advance! 
 
Ministères de messe pour les messes de Noël et du jour de l’an - Veuillez-vous inscrire sur les 
feuilles à l'entrée de l'église! Merci d’avance!  
 

Finance committee / comité administratif économique 
 
We are pleased to announce the addition of two new members to the administration and finance committee: 
Justin Maynard and Kyle Furedi. We now need only one more member to complete the roster before our new 
priest arrives next year. We are again appealing to the younger members of the parish to identify a third 
candidate to ensure a smooth transition is in place.  
 

Nous sommes heureux d'annoncer l'arrivée de deux nouveaux membres au comité administratif économique: 
Justin Maynard et Kyle Furedi. Il ne nous manque plus qu'un membre pour compléter l'équipe avant l'arrivée 
de notre nouveau prêtre l'année prochaine. Nous lançons à nouveau un appel aux jeunes membres de la 
paroisse afin qu'ils proposent un troisième candidat et assurer ainsi une transition en douceur. 
 

 

Come to Winter Camps! 
Saint Malo Catholic Camps is offering fun, faith-filled 
Winter camps for youth between the ages of 8 and 
17! Camps include time in the snow, activities, 
prayer time, campfires, sports, and much more!! It’s 
the perfect way for you to experience new activities, 
grow in your faith, build lasting friendships, and most 
importantly, have fun! All of this in a faithfully 
Catholic setting!  
 

Ages 8-12 Overnight Camps: $115.00 (2 nights)  
Ages 15-17 Overnight camps: $140.00 (3nights)  
Register by December 15th, 2025 to get the Early 
Bird discount of $25 off  
 

Visit catholicway.net/camps for more information 

and to register! 

https://us06web.zoom.us/j/87880050177?pwd=wSa6vglvyt28RHYmb7CqpqT0Schp1h.1
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